MILITARY GOVERNMENT— GERMANY 
BRITISH ZONE OF CONTROL 


GENERAL LICENCE No. 1 UNDER MILITARY 
GOVERNMENT ORDINANCE No. 73. 


1. Any, person or organization, who is authorised by the 
competent Authority to engage in commercial activities in the 
British Occupied Zone of Germany, may bring into the British 
Occupied Zone from another Zone, or may remove therefrom 
to another Zone, property and gcods through normal commer- 
clal trade channels; provided however, that such movement of 
property or goods is not inconsistent with the provisions of 
Control Council and German Law or regulations. 


2. Nothing in this General Licence shall authorise the 
inward or outward movement across the zonal boundary of 
the British Occupied Zone of items which are prohibited for 
security reasons, or works of art or cultural objects of 
importance, without the prior approval of the appropriate 
Military Government authority, 


BY ORDER OF MILITARY GOVERNMENT. 


Dated: 16th February, 1948, 


PSSIHQ)7505.7300,3-48 





MILITÄRREGIERUNG — DEUTSCHLAND 
BRITISCHES KONTROLLGEBIET 


Allgemeine Genehmigung Nr. 1 zu Verordnung Nr. 73 
der Militärregierung. 


1. Personen oder Organisationen, denen von der zustän- 
digen Behörde Handelsgenehmigung für die britische Zone 
erteilt ist, dürfen Waren und Güter auf normalem Handels- 
wege in die britische Zone aus anderen Zonen einführen oder 
von dort nach anderen Zonen ausführen, sofern nicht dem 
Warenverkehr Bestimmungen des Kontrollrats oder deutscher 
Gesetze entgegenstehen. 


2. Diese Genehmigung berechtigt nicht, ohne vorherige 
Zustimmung der Militärregierung Waren, deren Einfuhr oder 
Ausfuhr aus Sicherheitsgründen verboten ist, oder Kunstwerke 
oder kulturell wertvolle Gegenstände über die Zonengrenze 
ein- oder auszuführen, 


IM AUFTRAGE DER MILITÄRREGIERUNG. 


Datum: 16. Februar 1948, 


